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Commission Regulation (EC) No 814/2004 of 29 April 2004 adapting Regulation
(EEC) No 1538/91 introducing detailed rules for implementing Council

Regulation (EEC) No 1906/90 on certain marketing standards for poultrymeat
by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,

Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia to the European Union

COMMISSION REGULATION (EC) No 814/2004

of 29 April 2004

adapting Regulation (EEC) No 1538/91 introducing detailed rules
for implementing Council Regulation (EEC) No 1906/90 on certain
marketing standards for poultrymeat by reason of the accession of
the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary,

Malta, Poland, Slovenia and Slovakia to the European Union

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 2(3) thereof,

Having regard to the Act of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia, and in particular Article 57(2)
thereof,

Whereas:

(1) Certain technical amendments are necessary in Commission Regulation (EEC) No
1538/91(1), by reason of the accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia (hereinafter “the new
Member States”) to the European Union.

(2) Article 14a(7) of Regulation (EEC) No 1538/91 and Annexes I, II and HI thereto contain
certain entries in all the languages of the Member States. These provisions should
include the language versions of the new Member States.

(3) Annex VIII to Regulation (EEC) No 1538/91 provides for the list of national reference
laboratories for monitoring the water content in poultry meat. It should include the
national reference laboratories of the new Member States.

(4) Regulation (EEC) No 1538/91 should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EEC) No 1538/91 is amended as follows:

(1) In the first subparagraph of Article 14a(7), the list of entries in all languages of the
Member States is replaced by the following:
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— Contenido en agua superior al límite CEE
— Obsah vody překračuje limit EHS
— Vandindhold overstiger EØF-Normen
— Wassergehalt über dem EWG-Höchstwert
— Veesisaldus ületab EMÜ normi
— Περιεκτικότητα σε νερό ανώτερη του ορίου ΕΟΚ
— Water content exceeds EEC limit
— Teneur en eau supérieure à la limite CEE
— Tenore d'acqua superiore al limite CEE
— Ūdens saturs pārsniedz EEK noteikto normu
— Vandens kiekis viršija EEB nustatytą ribą
— Víztartalom meghaladja az EGK által előírt határértéket
— Il-kontenut ta' l-ilma superjuri ghal-limitu KEE
— Watergehalte hoger dannet EEG-maximum
— Zawartość wody przekracza normę EWG
— Teor de água superior ao limite CEE
— Cudzia voda v hydinovom mäse EEC limit
— Vsebnost vode presega EES omejitev
— Vesipitoisuus ylittää ETY-normin
— Vattenhalten överstiger den halt som är tillåten inom EEG..

(2) Annexes I, Π and III are replaced by the text in Annex I to this Regulation.

(3) Annex VIII is replaced by the text in Annex II to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force subject to and on the date of the entry into force
of the Treaty of Accession of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,
Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 29 April 2004.

For the Commission

Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX I

ANNEX IARTICLE 1.1 - NAMES OF POULTRY CARCASES
ARTICLE 1.2 - NAMES OF POULTRY PARTS
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